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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৭১৩ [আজািতক নাারঃ ৬১৪৪]

৬৫/ আচার ববহার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ২৫২২. বড়েক সান করা। বয়েস িযিন বড় িতিনই কথাবাতা ও ািদ আর করেবন

باب اكرام الْبِيرِ ويبدَا الاكبر بِالْلام والسوالِ

আরবী

حدَّثَنَا مسدَّد، حدَّثَنَا يحي، عن عبيدِ اله، حدَّثَن نَافع، عن ابن عمر ـ رض اله عنهما

تتُو ،ملسالْم ثَلا مثَلُهم ةربِشَج ونخْبِره عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر قَال ـ قَال

اكلَها كل حين بِاذْنِ ربِها، ولا تَحت ورقَها ‏"‏‏.‏ فَوقَع ف نَفْس انَّها النَّخْلَةُ، فَرِهت انْ

اتَلَّم وثَم ابو برٍ وعمر، فَلَما لَم يتَلَّما قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ ه النَّخْلَةُ ‏"‏‏.‏

ا لَونْ تَقُولَهكَ انَعا مم ا النَّخْلَةُ‏.‏ قَالنَّها نَفْس ف قَعو تَاهبا اي قُلْت ِبا عم تجا خَرفَلَم

كنْت قُلْتَها كانَ احب الَ من كذَا وكذَا‏.‏ قَال ما منَعن الا انّ لَم اركَ ولا ابا برٍ

تَلَّمتُما، فَرِهت‏.‏

বাংলা

৫৭১৩। মুসাাদ (রহঃ) ... ইবনু উমর (রাঃ) থেক বিণত। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

তামরা আমােক এমন একটা বৃের খবর দাও, মুসিলেমর সােথ যার দৃা রেয়েছ। তা সবদা তার

িতপালেকর িনেদেশ খাদ দান কের, আর তার পাতাও ঝের না। তাখন আমার মেন আসেলা য, এিট খজুর

গাছ। িক যেহতু স ােন আবূ বকর ও উমর (রাঃ) উপিত থেকও কথা বলিছেলন না, তাই আিমও কথা

বলা পছ কির িন। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনেজই বলেলনঃ সিট হেলা, খজুর গাছ। তারপর

যখন আিম আমার আার সে বিরেয় এলাম, তখন আিম বললাম আা! আমার মেনও খয়াল এেসিছল য,

এটা িনয়ই খজুর গাছ। িতিন বলেলনঃ তামােক তা বলেত িকেস বাধা িদেয়িছল? যিদ তুিম তা বলেত তাহেল

একথা আামার কােছ এত এত ধন-সদ পাওয়ার চেয়ও বশী িয় হেতা। িতিন বলেলনঃ আমােক ধু একথাই

বাধা িদেয়িছল য, আিম দখলাম আপিন ও আবূ বকর (রাঃ) কউই কথা বলেছন না। তাই আিমও কথা বলা

পছ করলাম না।
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Narrated Ibn `Umar:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Inform me of a tree which resembles a Muslim,
giving its fruits at every season by the permission of its Lord, and the leaves
of which do not fall." I thought of the date-palm tree, but I disliked to speak
because Abu Bakr and `Umar were present there. When nobody spoke, the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "It is the date-palm tree" When I came out with my father,
I said, "O father! It came to my mind that it was the date-palm tree." He
said, "What prevented you from saying it?" Had you said it, it would have
been more dearer to me than such-and-such a thing (fortune)." I said,
"Nothing prevented me but the fact that neither you nor Abu Bakr spoke, so
I disliked to speak (in your presence).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6357

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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